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Ledelsespåtegning
Management’s Statement

Direktionen har dags dato behandlet og godkendt

årsrapporten for regnskabsåret 1. januar - 31.

december 2016 for Crown Worldwide ApS.

The Executive Board has today considered and

adopted the Annual Report of Crown Worldwide

ApS for the financial year 1 January - 31

December 2016.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med års-

regnskabsloven.

The Annual Report is prepared in accordance

with the Danish Financial Statements Act.

Årsregnskabet giver efter vores opfattelse et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og

finansielle stilling pr. 31. december 2016 samt af re-

sultatet af selskabets aktiviteter for 2016.

In our opinion the Financial Statements give a

true and fair view of the financial position at 31

December 2016 of the Company and of the

results of the Company operations for 2016.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens

godkendelse.

We recommend that the Annual Report be adopt-

ed at the Annual General Meeting.

København, den 31. maj 2017
København, 31 May 2017

Direktion
Executive Board

Robert James Foote Barry Anthony Koolen David Stanley Muir
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang
af årsregnskabet
Independent Auditor’s Report on the Financial Statements

Til kapitalejeren i Crown Worldwide ApS To the Shareholder of Crown Worldwide ApS

Vi har udført udvidet gennemgang af årsregnskabet

for Crown Worldwide ApS for regnskabsåret 2016.

Årsregnskabet, der omfatter resultatopgørelse,

balance og noter, herunder anvendt regnskabsprak-

sis, udarbejdes efter årsregnskabsloven.

We have performed an extended review of the

Financial Statements of Crown Worldwide ApS for

the financial year 2016. The Finansial Statements,

which comprise income statement, balance sheet

and notes, including accounting policies, are pre-

pared in accordance with the Danish Financial

Statements Act.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management’s responsibility for the Finan-
cial Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et årsregn-

skab, der giver et retvisende billede i overensstem-

melse med årsregnskabsloven. Ledelsen har end-

videre ansvaret for den interne kontrol, som ledelsen

anser nødvendig for at udarbejde et årsregnskab

uden væsentlig fejlinformation, uanset om denne

skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of

Financial Statements that give a true and fair view

in accordance with the Danish Financial State-

ments Act, and for such internal control that

Management determines is necessary to enable the

preparation of Financial Statements that are free

from material misstatement, whether due to fraud

or error.

Revisors ansvar Auditor’s responsibility
Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om års-

regnskabet. Vi har udført vores udvidede gennem-

gang i overensstemmelse med Erhvervsstyrelsens er-

klæringsstandard for små virksomheder og FSR - dan-

ske revisorers standard om udvidet gennemgang af

årsregnskaber, der udarbejdes efter årsregnskabs-

loven.

Our responsibility is to express a conclusion on the

Financial Statements. We have performed our ex-

tended review in accordance with the Danish Busi-

ness Authority´s Accounting Standard for small

Entities and FSR – Danish Auditors’ standard on ex-

tended review of financial statements prepared in

accordance with the the Danish Financial State-

ments Act.

Dette kræver, at vi overholder revisorloven og FSR -

danske revisorers etiske regler samt planlægger og ud-

fører handlinger med henblik på at opnå begrænset

sikkerhed for vores konklusion om årsregnskabet og

derudover udfører specifikt krævede supplerende

handlinger med henblik på at opnå yderligere sikker-

hed for vores konklusion.

This requires that we comply with the Danish

Auditors Act and FSR – Danish Auditors’ ethical

rules and plan and perform procedures to obtain li-

mited assurance for our conclusion on the Financial

Statements and also perform specifically required

supplementary procedures in order to obtain addi-

tional assurance for our our conclusion.

En udvidet gennemgang omfatter handlinger, der pri-

mært består af forespørgsler til ledelsen og, hvor det

er hensigtsmæssigt, andre i virksomheden, analytiske

An extended review comprises procedures primari-

ly comprising enquiries of Management and, where

relevant, other persons in the entity as well as analy-
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang
af årsregnskabet
Independent Auditor’s Report on the Financial Statements

handlinger og de specifikt krævede supplerende hand-

linger samt vurdering af det opnåede bevis.

tical procedures and the specifically required

supplementary procedures as well as an assessment

of the evidence obtained.

Omfanget af handlinger, der udføres ved en udvidet

gennemgang, er mindre end ved en revision, og vi ud-

trykker derfor ingen revisionskonklusion om årsregn-

skabet.

An extended review is substantially less in scope

than an audit and, consequently, we do not express

an audit opinion on the Financial Statements.

Konklusion Conclusion
Baseret på det udførte arbejde er det vores opfattelse,

at årsregnskabet giver et retvisende billede af

virksomhedens aktiver, passiver og finansielle stilling

pr. 31. december 2016 samt af resultatet af selskabets

aktiviteter for regnskabsåret 2016 i overensstemmel-

se med årsregnskabsloven.

Based on the work performed, it is our opinion that

the Financial Statements give a true and fair view of

the Company´s assets, liabilities and financial

position at 31 December 2016 and of the results of

the Company´s operations for the financial year

2016 in accordance with the Danish Financial State-

ments Act.

Fremhævelse af forhold i regnskabet Emphasis of Matter
Vi henleder opmærksomheden på note 1 i

årsregnskabet, hvoraf det fremgår, at selskabets

moderselskab har afgivet erklæring om at ville

understøtte selskabets drift i 2017 herunder at stille

nødvendig likviditet til rådighed. Vores konklusion er

ikke modificeret vedrørende dette forhold.

We refer to note 1 in the Financial Statements

which states that the parent company has given a

declaration to support the Company´s operation in

2017 and hereby give the essential liquidity

available. This has not modified our opinion.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on Management’s Review
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for Management’s

Review.

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke

ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form for

konklusion med sikkerhed om ledelsesberetningen.

Our opinion on the Financial Statements does not

cover Management’s Review, and we do not express

any form of assurance conclusion thereon.

I tilknytning til vores udvidede gennemgang af regn-

skabet er det vores ansvar at læse ledelsesberetning-

en og i den forbindelse overveje, om ledelsesberet-

ningen er væsentligt inkonsistent med regnskabet

eller vores viden opnået ved den udvidede gennem-

gang eller på anden måde synes at indeholde væsent-

lig fejlinformation.

In connection with our extended review of the

Financial Statements, our responsibility is to read

the Management’s Review and, in doing so, con-

sider whether the Management’s Review is material-

ly inconsistent with the Financial Statements or our

knowledge obtained during the extended review, or

otherwise appears to be materially misstated. 
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang
af årsregnskabet
Independent Auditor’s Report on the Financial Statements

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledelsesbe-

retningen indeholder krævede oplysninger i henhold

til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider

whether the Management’s Review provides the in-

formation required under the Danish Financials

Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfattelse,

at ledelsesberetningen er i overensstemmelse med

årsregnskabet og er udarbejdet i overensstemmelse

med årsregnskabslovens krav. Vi har ikke fundet væ-

sentlig fejlinformation i ledelsesberetningen.

Based on the work we have performed, we conclude

that the Management’s Review is in accordance

with the Financial Statements and has been pre-

pared in accordance with the requirements of the

Danish Financial Statements Act. We did not identi-

fy any material misstatement of the Management’s

Review.

København, den 31. maj 2017
København, 31 May 2017

KPMG P/S
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
CVR-nr. 25 57 81 98

Martin Eiler
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
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Selskabsoplysninger
Company Information

Selskabet Crown Worldwide ApS
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Ledelsesberetning
Management’s Review

Årsrapporten for Crown Worldwide ApS for 2016 er

udarbejdet i overensstemmelse med årsregnskabslo-

vens bestemmelser for virksomheder i regnskabsklas-

se B.

Financial Statements of Crown Worldwide ApS for

2016 has been prepared in accordance with the

provisions of the Danish Financial Statements Act

applying to enterprises of reporting class B.

Årsrapporten er aflagt efter samme regnskabspraksis

som sidste år.

The Annual Report has been prepared under the

same accounting policies as last year.

Væsentligste aktiviteter Key activities

Selskabets formål er at udføre enhver aktivitet

forbundet med flytning, administration af

registreringer, logistik og andet

administrationsarbejde, herunder fakturering af

vederlag for andre Crown kontorer.

The purpose of the comapny is to carry out all

activities connected to moving, administration of

registrations, logistics and other administration,

here under invoicing of considarations for other

Crown companies.

Kapitalberedskabet Capital resources

Selskabet har pr. 31. december 2016 tabt

selskabskapitalen. For at understøtte selskabets

kapitalgrundlag indtil selskabskapitalen er

reetableret har selskabets moderselskab og dets

tilknyttede virksomheder afgivet en erklæring om at

ville understøtte selskabets drift i 2017 herunder at

stille den nødvendige likviditet til rådighed. Det

forventes, at kapitalen reetableres via fremtidig drift.

The company has as of 31 December 2016 lost the

share capital. To support the company's capital

base until the share capital is reactivated the

company's parent company and its group

enterprises has given a declaration to support the

company's operations in 2017 and hereby give the

essential liquidity available. It is expected that the

share capital will be restored through future

operations.

Usikkerhed ved indregning og måling Uncertainty relating to recognition and
measurement

Der er ikke forekommet usikkerhed ved indregning

og måling i årsrapporten.

Recognition and measurement in the Annual

Report have not been subject to any uncertainty.

Usædvanlige forhold Unusual events

Selskabets aktiver, passiver og finansielle stilling pr.

31. december 2016 samt resultatet af selskabets aktivi-

teter for 2016 er ikke påvirket af usædvanlige for-

hold.

The financial position at 31 December 2016 of the

Company and the results of the activities of the

Company for the financial year for 2016 have not

been affected by any unusual events.
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Ledelsesberetning
Management’s Review

Begivenheder efter balancedagen Subsequent events

Der er ikke efter balancedagen indtruffet forhold,

som har væsentlig indflydelse på bedømmelsen af års-

rapporten.

No events materially affecting the assessment of the

Annual Report have occurred after the balance

sheet date.
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income Statement 1 January - 31 December

Note 2016

DKK

2015

DKK

Bruttofortjeneste 1.489.514 1.265.269
Gross profit/loss

Personaleomkostninger 2 -1.704.143 -1.742.071
Staff expenses

Af- og nedskrivninger af materielle anlægsaktiver -33.903 -32.105
Depreciation, amortisation and impairment of property, plant and equipment

Andre driftsomkostninger 0 -10.000
Other operating expenses

Resultat før finansielle poster -248.532 -518.907
Profit/loss before financial income and expenses

Finansielle indtægter 65.668 79.224
Financial income

Finansielle omkostninger -251.610 -815.756
Financial expenses

Resultat før skat -434.474 -1.255.439
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 0 0
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat -434.474 -1.255.439

Net profit/loss for the year

Resultatdisponering
Distribution of loss

Forslag til resultatdisponering  
Proposed distribution of loss

Overført resultat -434.474 -1.255.439
Retained earnings

-434.474 -1.255.439
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Balance 31. december
Balance Sheet 31 December

Aktiver
Assets

Note 2016

DKK

2015

DKK

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 34.733 68.636
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Materielle anlægsaktiver 34.733 68.636

Property, plant and equipment

Anlægsaktiver 34.733 68.636

Fixed assets

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 455.895 813.815
Trade receivables

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 76.748 347.639
Receivables from group enterprises

Andre tilgodehavender 24.193 17.574
Other receivables

Periodeafgrænsningsposter 7.072 6.927
Prepayments

Tilgodehavender 563.908 1.185.955

Receivables

Likvide beholdninger 170.538 610.001

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver 734.446 1.795.956

Current assets

Aktiver 769.179 1.864.592

Assets
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Balance 31. december
Balance Sheet 31 December

Passiver  
Liabilities and equity

Note 2016

DKK

2015

DKK

Selskabskapital 80.000 80.000
Share capital

Overført resultat -6.881.992 -6.447.518
Retained earnings

Egenkapital 3 -6.801.992 -6.367.518

Equity

Gæld til tilknyttede virksomheder 6.538.871 6.189.726
Payables to group enterprises

Langfristede gældsforpligtelser 5 6.538.871 6.189.726

Long-term debt

Leverandører af varer og tjenesteydelser 628.095 923.223
Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder 5 20.696 583.516
Payables to group enterprises

Anden gæld 383.509 535.645
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 1.032.300 2.042.384

Short-term debt

Gældsforpligtelser 7.571.171 8.232.110

Debt

Passiver 769.179 1.864.592

Liabilities and equity

Going concern 1

Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser 6
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Nærtstående parter 7
Related parties

Anvendt regnskabspraksis 8
Accounting Policies
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

1 Going concern

Selskabet har pr. 31. december 2016 tabt selskabskapitalen. For at understøtte selskabets kapitalgrundlag indtil

selskabskapitalen er reetableret har selskabets moderselskab og dets tilknyttede virksomheder afgivet en

erklæring om at ville understøtte selskabets drift i 2017 herunder at stille den nødvendige likviditet til rådighed.

Det forventes, at kapitalen reetableres via fremtidig drift.

The company has as of 31 December 2016 lost the share capital. To support the company's capital base until the share

capital is reactivated the company's parent company and its group enterprises has given a declaration to support the

company's operations in 2017 and hereby give the essential liquidity available. It is expected that the share capital will be

restored through future operations.

2016

DKK

2015

DKK

2 Personaleomkostninger
Staff expenses

Lønninger 1.693.664 1.730.197
Wages and salaries

Andre personaleomkostninger 10.479 11.874
Other staff expenses

1.704.143 1.742.071

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 3 3

Average number of employees

3 Egenkapital
Equity

Selskabskapital

Overført

resultat I alt

Share capital Retained earnings Total
DKK DKK DKK

Egenkapital 1. januar 80.000 -6.447.518 -6.367.518
Equity at 1 January

Årets resultat 0 -434.474 -434.474
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 80.000 -6.881.992 -6.801.992

Equity at 31 December
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

4 Hensættelse til udskudt skat
Provision for deferred tax

Pr. 31. december 2016 har Crown Worldwide ApS et udskudt skatteaktiv på DKK 1.490.788, som ikke er

indregnet i balancen.

As of 31 December 2016, Crown Worldwide ApS has a deferred tax asset amounting to DKK 1.490.788, which is not

recognised in the balance sheet.

5 Langfristede gældsforpligtelser
Long-term debt

Afdrag, der forfalder inden for 1 år, er opført under kortfristede gældsforpligtelser. Øvrige forpligtelser er

indregnet under langfristede gældsforpligtelser.

Payments due within 1 year are recognised in short-term debt. Other debt is recognised in long-term debt.

Gældsforpligtelserne forfalder efter nedenstående orden:

The debt falls due for payment as specified below:

Gæld til tilknyttede virksomheder
Payables to group enterprises

Mellem 1 og 5 år 6.538.871 6.189.726
Between 1 and 5 years

Langfristet del 6.538.871 6.189.726
Long-term part

Øvrig kortfristet gæld til tilknyttede virksomheder 20.696 583.516
Other short-term debt to group enterprises

6.559.567 6.773.242

6 Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Der er ikke sikkerhedsstillelser og eventualforpligtelser pr. 31. december 2016.

There are no security and contingent liabilities at 31 December 2016.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

7 Nærtstående parter
Related parties

Ejerforhold
Ownership

Følgende kapitalejer er noteret i selskabets ejerbog som ejende minimum 5% af stemmerne eller minimum 5%

af selskabskapitalen:

The following shareholders are recorded in the Company's register of shareholders as holding at least 5% of the votes or at

least 5% of the share capital:

Crown Worldwide Holding Ltd.

Koncernregnskab
Consolidated Financial Statements

Selskabet indgår i koncernregnskabet for moderselskabet

The Company is included in the Group Annual Report of the Parent Company:

Navn

Name

Hjemsted

Place of registered office

Crown Worldwide Holdings Ltd

Koncernregnskabet for Crown Worldwide Holdings Ltd kan rekvireres på følgende adresse:

The Group Annual Report of Crown Worldwide Holdings Ltd may be obtained at the following address:

38 Gloucester Road, Mass Mutual Tower, Suite 2001, Wan Chai, Hong Kong
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

8 Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Årsrapporten for Crown Worldwide ApS for 2016 er

udarbejdet i overensstemmelse med årsregnskabslo-

vens bestemmelser for virksomheder i regnskabsklas-

se B.

The Annual Report of Crown Worldwide ApS for

2016 has been prepared in accordance with the

provisions of the Danish Financial Statements Act

applying to enterprises of reporting class B.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i forhold

til sidste år.

The accounting policies applied remain unchanged

from last year.

Årsregnskab for 2016 er aflagt i DKK. The Financial Statements for 2016 are presented in

DKK.

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement

Indtægter indregnes i resultatopgørelsen i takt med,

at de indtjenes. Herudover indregnes værdiregule-

ringer af finansielle aktiver og forpligtelser, der må-

les til dagsværdi eller amortiseret kostpris. End-

videre indregnes i resultatopgørelsen alle omkost-

ninger, der er afholdt for at opnå årets indtjening,

herunder afskrivninger, nedskrivninger og hensatte

forpligtelser samt tilbageførsler som følge af ændre-

de regnskabsmæssige skøn af beløb, der tidligere har

været indregnet i resultatopgørelsen.

Revenues are recognised in the income statement

as earned. Furthermore, value adjustments of fi-

nancial assets and liabilities measured at fair

value or amortised cost are recognised.

Moreover, all expenses incurred to achieve the

earnings for the year are recognised in the

income statement, including depreciation, amor-

tisation, impairment losses and provisions as well

as reversals due to changed accounting estimates

of amounts that have previously been recognised

in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt,

at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde

selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it

is probable that future economic benefits attri-

butable to the asset will flow to the Company, and

the value of the asset can be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-

synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå

selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles på-

lideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet

when it is probable that future economic benefits

will flow out of the Company, and the value of the

liability can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser

til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og for-

pligtelser som beskrevet for hver enkelt regnskabs-

post nedenfor. 

Assets and liabilities are initially measured at

cost. Subsequently, assets and liabilities are

measured as described for each item below.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

8 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til

amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en

konstant effektiv rente over løbetiden. Amortiseret

kostpris opgøres som oprindelig kostpris med fra-

drag af afdrag og tillæg/fradrag af den akkumulerede

afskrivning af forskellen mellem kostprisen og det

nominelle beløb. Herved fordeles kurstab og gevinst

over løbetiden.

Certain financial assets and liabilities are mea-

sured at amortised cost, which involves the

recognition of a constant effective interest rate

over the maturity period. Amortised cost is

calculated as original cost less any repayments

and with addition/deduction of the cumulative

amortisation of any difference between cost and

the nominal amount. In this way, capital losses

and gains are allocated over the maturity period.

Ved indregning og måling tages hensyn til forud-

sigelige tab og risici, der fremkommer, inden års-

rapporten aflægges, og som be- eller afkræfter

forhold, der eksisterede på balancedagen.

Recognition and measurement take into account

predictable losses and risks occurring before the

presentation of the Annual Report which confirm

or invalidate affairs and conditions existing at the

balance sheet date.

Resultatopgørelsen Income Statement

Bruttofortjeneste Gross profit/loss

Med henvisning til årsregnskabslovens § 32 er

nettoomsætningen ikke oplyst i årsrapporten.

Bruttofortjeneste er et sammendrag af omsætning,

vareforbrug og andre eksterne omkostninger

With reference to section 32 of the Danish

Financial Statements Act, revenue has not been

disclosed in the Annual Report.

Gross profit/loss is a summary of revenue,

expenses of raw materials and consumables and

other external expenses.

Nettoomsætning Revenue

Ved salg af varer indregnes nettoomsætning, når

fordele og risici vedrørende de solgte varer er over-

gået til køber, nettoomsætningen kan måles pålide-

ligt og det er sandsynligt, at de økonomiske fordele

ved salget vil tilgå selskabet.

Revenue from the sale of goods is recognised when

the risks and rewards relating to the goods sold

have been transferred to the purchaser, the revenue

can be measured reliably and it is probable that the

economic benefits relating to the sale will flow to

the Company.

Nettoomsætningen måles til det modtagne vederlag

og indregnes eksklusive moms og med fradrag af

rabatter i forbindelse med salget.

Revenue is measured at the consideration received

and is recognised exclusive of VAT and net of

discounts relating to sales.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

8 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Omkostninger til råvarer og
hjælpematerialer

Expenses for raw materials and
consumables

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer inde-

holder det forbrug af råvarer og hjælpematerialer,

der er anvendt for at opnå årets nettoomsætning.

Expenses for raw materials and consumables

comprise the raw materials and consumables

consumed to achieve revenue for the year.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger indeholder

omkostninger til salg, administration, lokaler mv.

Other external expenses comprise cost of sale,

adminstrative expenses, cost of premises etc.

Personaleomkostninger Staff expenses

Personaleomkostninger indeholder gager og løn-

ninger samt lønafhængige omkostninger.

Staff expenses comprise wages and salaries as

well as payroll expenses.

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impair-
ment losses

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og ned-

skrivninger af materielle anlægsaktiver.

Amortisation, depreciation and impairment

losses comprise amortisation, depreciation and

impairment of  property, plant and equipment.

Andre driftsindtægter/-omkostninger Other operating income and expenses

Andre driftsindtægter og andre driftsomkostninger

omfatter regnskabsposter af sekundær karakter i for-

hold til selskabets hovedaktivitet, herunder avance

og tab ved salg af immaterielle og materielle anlægs-

aktiver.

Other operating income and other operating

expenses comprise items of a secondary nature to

the core activities of the enterprise, including

gains and losses on the sale of intangible assets

and property, plant and equipment.

Finansielle poster Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger omfatter

renter, realiserede og urealiserede valutakursregule-

ringer, kursregulering på værdipapirer, amortisering

af finansielle aktiver og forpligtelser samt tillæg og

godtgørelse under acontoskatteordningen.

Financial income and expenses comprise interest,

realised and unrealised exchange adjustments,

price adjustment of securities, amortisation of

financial assets and liabilities as well as extra pay-

ments and repayment under the onaccount taxa-

tion scheme.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

8 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Skat af årets resultat, som består af årets aktuelle

skat og forskydning i udskudt skat, indregnes i resul-

tatopgørelsen med den del, der kan henføres til årets

resultat, og direkte på egenkapitalen med den del,

der kan henføres til posteringer direkte på egen-

kapitalen.

Tax for the year consists of current tax for the

year and deferred tax for the year. The tax

attributable to the profit for the year is recog-

nised in the income statement, whereas the tax

attributable to equity transactions is recognised

directly in equity.

Balancen Balance Sheet

Materielle anlægsaktiver Property, plant and equipment

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med

fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Property, plant and equipment are measured at

cost less accumulated depreciation and less any

accumulated impairment losses.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkost-

ninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tids-

punkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i brug.

Cost comprises the cost of acquisition and expenses

directly related to the acquisition up until the time

when the asset is ready for use.

Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kostpris

reduceret med eventuel restværdi, fordeles lineært

over aktivernes forventede brugstid, der udgør:

Depreciation based on cost reduced by any residual

value is calculated on a straight-line basis over the

expected useful lives of the assets, which are:

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 3-5 år Other fixtures and fittings, tools and

equipment 3-5 years

Afskrivningsperiode og restværdi revurderes årligt. Depreciation period and residual value are re-

assessed annually.

Aktiver med en kostpris på under DKK 12.900 om-

kostningsføres i anskaffelsesåret.

Assets costing less than DKK 12,900 are expensed

in the year of acquisition.

Nedskrivning af anlægsaktiver Impairment of fixed assets

Den regnskabsmæssige værdi af  materielle anlægs-

aktiver gennemgås årligt for at afgøre, om der er

indikation af værdiforringelse ud over det, som ud-

trykkes ved afskrivning.

The carrying amounts of  property, plant and equip-

ment are reviewed on an annual basis to determine

whether there is any indication of impairment other

than that expressed by amortisation and deprecia-

tion.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

8 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Hvis dette er tilfældet, foretages nedskrivning til den

lavere genindvindingsværdi.

If so, the asset is written down to its lower

recoverable amount.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender indregnes i balancen til amortiseret

kostpris, hvilket i al væsentlighed svarer til

pålydende værdi. Der nedskrives til imødegåelse af

forventede tab. 

Receivables are recognised in the balance sheet at

amortised cost, which substantially corresponds

to nominal value. Provisions for estimated bad

debts are made.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter opført som aktiver

omfatter afholdte forudbetalte omkostninger ved-

rørende efterfølgende regnskabsår.

Prepayments comprise prepaid expenses

concerning following financial year.

Finansielle gældsforpligtelser Financial debts

Lån indregnes ved låneoptagelsen til det modtagne

provenu med fradrag af afholdte transaktions-

omkostninger. I efterfølgende perioder måles lånene

til amortiseret kostpris, således at forskellen mellem

provenuet og den nominelle værdi indregnes i resul-

tatopgørelsen som en renteomkostning over låneperi-

oden.

Loans are recognised initially at the proceeds

received net of transaction expenses incurred.

Subsequently, the loans are measured at

amortised cost; the difference between the

proceeds and the nominal value is recognised as

an interest expense in the income statement over

the loan period.

Øvrige gældsforpligtelser måles til amortiseret kost-

pris, der i al væsentlighed svarer til nominel værdi.

Other debts are measured at amortised cost,

substantially corresponding to nominal value.
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